Universitas Katolik Santo Thomas

Repositori Unika Santo Thomas http://eprints.ust.ac.id

Fakultas llmu Budaya (FIB) Undergraduate Papers
Program Studi Sastra Inggris

Sinaga, Jojor Christa
2022

Code Switching in Social Media

http://eprints.ust.ac.id/id/eprint/97

Downloaded from Repositori Institusi UST, Universitas Katolik Santo Thomas












ACKNOWLEDGEMENTS

First of all, | would like to express my gratitude to God Almighty for His
blessing that makes me able to complete this thesis as one of the requirements to
obtain sarjana degree in the English Department, Faculty of Letters University
Catholic of Saint Thomas Medan.

In particular with great effort and guidance, patience, precious advice and
valuable time to correcting the thesis page by page and helping me accomplish this
thesis of my consultant, Dr. J. P. Situmorang, S.S, M. Hum, Ph. D. | also conveyed
my gratitude to Drs. B. Gurning M. Hum and Dra. R. M. Simamora M. Hum, for their
inputs and suggestion to improve this thesis. Without their help this thesis would have
never been completed.

| also never forget to give thank to all lecturers and all the staff of the Faculty of
Letters who gave me useful knowledge during my academic years. | express my
thanks to the librarians of Catholic University of Saint Thomas Medan and Mr Drs.
V. Lumbanraja M. Pd for kindness in lending me some books and other sources |
need in writing this thesis.

My deepest gratitude and appreciations are dedicated to my beloved parents,
Jusmok Sinaga and Rospita Sitanggang for their supports and pray during my study.
My gratitude also due to my brother Ali Alatas Sinaga and of course to my beloved
sisters Desmawati Sinaga, Hariati Sinaga, Ester Rusdiana Sinaga, Natalia Sinaga A.

Md., S. E, and Sonia Sonata Sinaga for their moral and material supports.



Then | express my thanks to my best friends classmate for their times supports
and encouragements to complete this thesis. Last but not least | want to say thank me
for believing in me, for doing all this hard work, for having no days off, never
quitting, for always being a giver and trying give more than | receive, for trying do
more right than wrong, for just being me at all times.

Finally, I realize that there may be some mistakes in accomplishing this thesis
due to my limited knowledge and horizon of English. Therefore, I welcome any
suggestion and constructive criticism to improve this thesis will be highly

appreciated.

Medan, August 2022

Jojor Christa Sinaga

Req.180210020



TABLE OF CONTENTS

Pages
ACKNOWLEDGEMENTS ..o [
TABLE OF CONTENTS ... viiii
ABSTRACT ettt X
CHAPTER | INTRODUCTION ... .ottt 1
1.1 The Background of the STUAY .........c.ccviiiiiiiiei e 1
1.2 Problems of the Stldy..gr.. XS U8 s B 7
1.3 Objectives 0f the STUAY ...........cviie it 8
1.4 SCOPE OF the STUAY ......oiverienieieee i ettt enees 8
1.5 Significances 0f the STUAY........cooove it 8
CHAPTER Il THEORITICAL BACKGROUND .......cocoiiiiiiiiiiee e 10
2.1 SOCIOINQUISTICS ...tttk ettt s e et na e 10
2.2 Bilingualism and MultilingualiSm ............cciiiiiiiiii s 14
2.3 COAB-SWITCRING .. .ccueiiie ittt etttk bttt e et et esreente e e e sreenbesneenees 17
2.4 Kinds Of COde-SWITCNING .......coiiiieiieie e 21
2.4.1 Intra-Sentential SWITChING.........ccooiiiiiiiiie e 22
2.4.2 Inter-Sentential SWITChING.........ccooiiiiiiiie e 22
2.4.3TaQ SWITCHING ..ottt 23
2.5 Reasons of Doing Code-SWItChINg ........ccooeiiiiiiiiie e 23
2.5. L INTEIJECTION ..ottt bbbt 24
2.5.2 TO Reflect SOCIAl STALUS........coveiiieiiiiie e 24



2.5.3 Prestige and TreNUS.......ccviieiiiieiee sttt sae e nns 25

2.5.4 Lack Of VOCADUIAIY.........c.ooiiieee e 26
TR T 0] o ot SRR 26
2.6 SOCIAI MEUIA ...ttt 27
pZ S0 A 11517 1o [ =T o S P R R ORI 28
2.6.2 FACEDOOK ... 29
2.6.3 TWWIEEET ...ttt 30
2.6.4 TIKIOK......ooovrrsdfeee s @ XM e M By o R e 32
CHAPTER Il RESEARCH METHODOLOGY ....cccoiiiiiiiiiiitee i 35
3.1 RESEAICN DESIGN ..ueoviieiie ittt s et de e e 35
3.2.50Urce Of the DAta..........cooiiieiiiiee bbb 37
3.3 Technique of Collecting Data .........ccccviiiiiieiiieii e 37
3.4 Technique of ANalysis Data....... oot il ettt 37
CHAPTER IV AN ANALYSIS OF THE DATA......cccoieiieeeeee e 39
4.1 Kinds of COUe-SWITCHING ... ...ceiiiiiiiiiiaie ettt 39
4.1.1 Intra-Sentential SWItChING........cccoviiiii e 40
4.1.2 Inter-Sentential SWItChING.........cooiiiiiiii s 42
4.1.3Tag SWITCRING ..o s 46
4.2 Reasons of Doing Code-SWItChING .........ccooviiiiiiiii i 48
4.2.1 . INTEIJECTION ..viei ettt bbb 49
4.2.2 TO RefleCt SOCIAl STALUS .........coveeiieieiiieee s 51
4.2.3 Prestige and TIENAS ........cciieiiieieite et 53

Vi



4.2.4 1L.ack Of VOCADUIAIY.........cveiiiiiecc e 56

T 0] o ok TSSOSO 59
CHAPTER V CONCLUSION ..ottt 62
BLIBIOGRAPHY ...ttt 64
APPENDIIX ...t 67

Vi



Sinaga, Jojor Christa, 2022. Code switching in Social Media. A thesis, Faculty of
letters Catholic University of Saint Thomas Medan.

ABSTRACT

This research deals with describing Code Switching in Social Media. This
research aims to describe the kinds and the reasons of using code switching that using
in on social media. The source of data which is used by me in collecting the data are;
Instagram, Facebook, TikTok and Twitter. The phenomenon of code switching
nowadays is very often encountered in both direct and indirect communication or on
social media.

In conducting this research, I went through these procedures; firstly | read the
text from source of the data, then | collected the data from the social media, after that
I classified the data based on the kinds of code switching and the reasons of the
speakers of doing code switching and finally, analysing the kinds of code switching
based on the theory and the reasons of code switching.

After doing the analysis | consider there are three kinds of code switching that
found on social media using by sers they are: tag-switching, intersentential code
switching, and intrasetential code switching. Then after doing the analysis based on
of the types, researcher founds the reasons of using code switching there are five
points: interjection, to reflect social status, Prestige and trend, lack of vocabulary, and
topics. This research using sociolinguistic study because it’s related to the topic in
this research. Then | used qualitative research methods in doing the analysis. And
based on the analysis of the study, it is found that the highest number of the kinds of
code switching is intra sentential code switching which attain 48 data. The main
reasons of the users in social media doing code switching is prestige and trends which
attain 25 data and the most significance used code switching in social media is
instagram which attain 29.
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